
2024年に当社は節目の年を迎
えました。こういうときには、楽
しかった思い出や成長イベント
を振り返りたくなるものです。

では、ここで当社の誇らしい歩
みを見てみましょう。過去の成
果を糧にして、私たちは今後も
開発と革新を続けていきます。

Trados 40周年
これまでの歩み

 CAT   = コンピュータ支援翻訳
 MT   = 機械翻訳
 TM   = 翻訳メモリ
 TMS   = 翻訳管理システム

以下のシンボルは、
長年にわたって
Tradosを表して
きました。

どの年に
どのシンボルが
使われていたか
思い出せますか？

初の用語集管理
ツールをリリース

1990

ブラウザとデスクトップで
作業可能な初の

ハイブリッドCATツールを
リリース

2020

初の翻訳コラボレーション
ツールをリリース

CATツールに
初めてMTを統合

1997

TRADOS GmbHが
設立

1984

upLIFTを
リリースし、
CAT TMの
活用を強化

2017

1994
初のWindowsベース
CATツールを
リリース

次世代の翻訳
コラボレーション
ツールをリリース

2014

ソフトウェア
ローカリゼーションの
モバイルサポートを

強化

業界初のアプリストアを
リリース

次世代CAT：これまでの
すべてのテクノロジーを
1つのツールに統合

2009

CATツールに
適応型

MTを統合

2021

生成AIの機能： 
Copilot - Smart 
Help、生成翻訳

初のTMSとソフトウェア
ローカリゼーション
ツールをリリース

1998

初のMS-DOSベース
CATツールをリリース

クラウド用語集管理
ツールをリリース

クラウドTMSを
リリース

2019

生成AIのその他の機能：
Smart Review、生成字幕

2024
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